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FAIR



Kaj in zakaj FAIR

• https://www.go-fair.org/fair-principles/

• Findable:
• Podatki so trajno arhivirani (persistent ID)
• Podatki so vključeni v katalog

• Accessible:
• Podatki so (v največji možni meri) prosto

dostopni
• Postopek avtentikacije in avtorizacije je

jasen
• Interoperable:

• Podatki in metapodatki so oblikovani v 
skladu s standardi

• Re-usable:
• Vir ima jasno licenco
• Vir je bogato dokumentiran
• Vir je kompatibilen s standardi in orodji v 

skupnosti
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Vzpostavljajo
možnosti za

komparativne
pristope, heterogeno
uporabo obstoječih

raziskovalnih
podatkov in 

interdisciplinarne
raziskave

Omogočajo
preverljivost, 

ponovljivost, in 
nadgradnje raziskav



Upravljanje z raziskovalnimi podatki



Kaj in zakaj NURP

• Postopek zbiranja podatkov

• Obdelava zbranih podatkov

• Objava zbranih podatkov

• Pravni in etični vidiki
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Medij
Format (STANDARDI!)

Arhiviranje
Dostop



Dobre prakse



Transkribiranje

• http://www.korpus-gos.net

• Korpus govorjene slovenščine GOS
Pogovorni zapis

Knjižni zapis

• Smernice za transkribiranje
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http://www.korpus-gos.net/Content/Static/Nacela_transkribiranja_in_oznacevanja_posnetkov_v_referencnem_govornem korpusu_slovenscine.pdf


Projekti

• Etnografija
http://dobes.mpi.nl

https://lac2.uni-koeln.de/en/browse/

https://elar.soas.ac.uk

http://phonotheque.mmsh.huma-num.fr

• Oral History
http://oralhistory.eu/

http://postyugoslavvoices.org/
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http://dobes.mpi.nl/
https://lac2.uni-koeln.de/en/browse/
https://elar.soas.ac.uk/
http://phonotheque.mmsh.huma-num.fr/
http://oralhistory.eu/
http://postyugoslavvoices.org/


Orodja in storitve



• https://webanno.github.io/

• Splošno orodje za ročno anotacijo jezikoslovnih in nejezikoslovnih
fenomenov v jeziku

• Omogoče projekte z več anotatorji in kuriranje

Ročno označevanje

https://webanno.github.io/


Množičenje

• https://mnozicenje.cjvt.si/

• Orodje za množično reševanje mikronalog s strani študentov,  
nestrokovnjakov
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https://mnozicenje.cjvt.si/


Avtomatska transkripcija

• http://oralhistory.eu/software

• Orodje za avtomatsko transkripcijo posnetkov
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http://oralhistory.eu/software


Objava vira
https://www.clarin.eu/content/depositing-services

Brezplačna

Spoštuje vašo licenco

Omogoča vidljivost vašega
dela

Omogoča citiranje

Omogoča nadgradnjo
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https://www.clarin.eu/content/depositing-services
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Iskanje vira

https://vlo.clarin.eu/



Raziskovalne infrastrukture
za humanistiko



CLARIN

• http://www.clarin.si (Tomaž Erjavec, IJS)

• https://www.clarin.eu

• Common Language Resources and Technology 
Infrastructure

• namenjena raziskovalcem iz humanistike in družboslovja

• zagotavlja jezikovne vire (tekst, govor, video, multimedija), 
tehnologije in strokovno znanje

• vzdržuje poenoteno računalniško platformo, ki
vsebuje jezikovne vire, aplikacije in napredna orodja za
računalniško obdelavo evropskih jezikov
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http://www.clarin.si/
https://www.clarin.eu/


DARIAH

• http://www.dariah.si (Jurij Hadalin, INZ)

• https://www.dariah.eu

• Digital Research Infrastructure for the Arts and Humanities

• ukvarja se z oblikovanjem, implementacijo in promocijo
raziskovanja, projektov, orodij ter najboljših praks na
področju digitalne humanistike

• namenjena raziskovalcem in institucijamiz umetnosti in 
humanistike, ki želijo:

najti in uporabljati raziskovalne podatke iz celotnega evropskega
prostora
izmenjati izkušnje, znanja, metodologije in primere dobrih praks v 
različnih domenah in disciplinah
vedeti, da delujejo v skladu z sprejetimi in sodobnimi standardi
sodelovati in eksperimentirati z drugimi raziskovalci in institucijami
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http://www.dariah.si/
https://www.dariah.eu/


ELEXIS

• https://elex.is (Simon Krek, CJVT)

• European Lexicographic Infrastructure

• slovarji niso le obsežne, sistematično organizirane zbirke
podatkov o jeziku, pomembni so tudi kot kulturni ali
zgodovinski artefakti

• cilji
povezati slovarske informacije v kompleksno organizirano
semantično mrežo,

vzpostaviti standarde in rešitve za sodobno digitalno leksikografijo

spodbuditi vseevropsko povezovanje in izmenjavo znanj na
področju leksikografije

promovirati kulturo odprtih podatkov
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https://elex.is/


Hvala!

darja.fiser@ff.uni-lj.si


